
MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS STOCK - MCX/MPX MINIMALIST
PLUS FOLDING STOCK, BLACK

SIG SAUER factory minimalist plus, folding stock installs easily on your
MCX/MPX via the receiver's 1913/picatinny interface. Available in black. Overall
length - 9" Overall height - 4.5" Butt-pad width - .9" Weight - 12.3oz CAUTION:
Many States and localities regulate the use and/or possession of collapsible and
folding stocks. Use, or possession of this product in conjunction with certain other
parts, may be illegal in some jurisdictions. It is YOUR responsibility to ensure
your use of this product is in compliance with all Federal, State, and local laws
and regulations.

Attributes

Name: MCX/MPX MINIMALIST PLUS FOLDING STOCK, BLACK
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 100043073
Mfr. No.: STOCK-X-FOLD-PLUS-BLK
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Aluminum
Model: MCX,MPX
Style: Folding
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 798681588381

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den MCX/MPX FOLDING
MINIMALIST PLUS STOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS STOCK von SIG SAUER, INC.
Dieser klappbare Schaft wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle örtlichen, staatlichen und bundesstaatlichen Gesetze und Vorschriften
bezüglich der Verwendung und des Besitzes von klappbaren Schäften einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Schaft nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass der Schaft sicher am MCX/MPX montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in Verbindung mit nicht zugelassenen Teilen oder Zubehör.
Beachten Sie, dass die Nutzung des Produkts in bestimmten Rechtsordnungen illegal sein kann,
insbesondere in Verbindung mit anderen Teilen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie die Teile: Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Schaftes vorhanden sind und in gutem
Zustand sind.
Montage:

Montieren Sie den Schaft über die 1913/PicatinnySchnittstelle des Empfängers.
Achten Sie darauf, dass der Schaft fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Sicherheitsprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation die Stabilität des Schaftes.

Nutzung

Um den Schaft zu verwenden, klappen Sie ihn in die gewünschte Position.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft vollständig eingerastet ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung aller
Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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MCX/MPX Folding Minimalist Plus Stock Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MCX/MPX Folding Minimalist Plus Stock by SIG SAUER. This product is designed for
easy installation and use on your MCX/MPX platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and correct usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding the use of folding stocks in your
area.
Always handle your firearm and its accessories with care and in a safe manner.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your stock for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Collapsible and Folding Stock Regulations: Be aware that many states and localities regulate the use
and/or possession of collapsible and folding stocks. Ensure compliance with all applicable laws.
Proper Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Keep your finger off the trigger until you are
ready to shoot.
Usage with Other Parts: Using this product in conjunction with certain other parts may be illegal in some
jurisdictions. Verify compatibility with local laws.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Align the stock with the receiver's 1913/picatinny interface.
Securely attach the stock by following the manufacturer's instructions provided in the product
packaging.
Verify that the stock is properly installed and locked in place before use.

Usage:

Adjust the stock to your preferred length for optimal comfort and control.
Regularly check the stock's connection to ensure it remains secure during use.
Store your firearm in a safe and secure location when not in use, with the stock folded if applicable.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and other materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you have questions about disposal, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please refer to the contact information provided with your
product packaging or visit the official SIG SAUER website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your MCX/MPX Folding Minimalist Plus Stock.
Always prioritize safety and compliance with local laws. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Stock
Minimaliste Plus Pliant SIG SAUER

Introduction
Ce guide vous fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du stock minimaliste plus pliant SIG
SAUER, conçu pour les modèles MCX et MPX. En suivant ces recommandations, vous garantissez une utilisation
sécurisée et conforme à la réglementation en vigueur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement sur des récepteurs compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du stock pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de crosses pliantes et rétractables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la conformité légale, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le stock ou n'ajoutez pas d'accessoires non approuvés, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Utilisez le stock uniquement dans des conditions sèches et évitez l'exposition prolongée à des
environnements humides.
Ne forcez pas le mécanisme de pliage ou de dépliage; utilisezle avec précaution pour éviter les blessures.
Vérifiez que le stock est correctement fixé avant chaque utilisation.
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre MCX/MPX est déchargé et sécurisé.
Alignement : Positionnez le stock sur l'interface 1913/picatinny du récepteur.
Fixation : Serrez le mécanisme de fixation jusqu'à ce qu'il soit bien en place, mais sans forcer.
Vérification : Testez le mécanisme en pliant et dépliant le stock plusieurs fois pour vous assurer qu'il
fonctionne correctement.

Utilisation

Pour plier le stock, tirez doucement sur le mécanisme de déverrouillage et pliezle vers le bas jusqu'à ce qu'il
soit en position verrouillée.
Pour déplier, tirez sur le mécanisme de déverrouillage et relevez le stock jusqu'à ce qu'il s'enclenche en
position ouverte.
Vérifiez toujours que le stock est bien verrouillé avant d'utiliser votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de SIG
SAUER, INC. via leurs canaux officiels.



En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
du stock minimaliste plus pliant SIG SAUER. Veuillez rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels
potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby MCX/MPX
FOLDING MINIMALIST PLUS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS od SIG SAUER, INC. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj kolby w połączeniu z niekompatybilnymi częściami, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użycia i posiadania składanych kolb.
Nie używaj kolby w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu osób trzecich.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kolby:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Umieść kolbę na interfejsie 1913/picatinny w receiverze MCX/MPX.
Dokładnie dokręć śruby mocujące, aby zapewnić stabilność kolby.

Użytkowanie kolby:

Po zamontowaniu kolby, sprawdź, czy jest stabilna i nie ma luzów.
Składaj i rozkładaj kolbę delikatnie, aby uniknąć uszkodzeń mechanicznych.
W razie potrzeby, dostosuj ustawienia kolby do swoich indywidualnych potrzeb.

Przechowywanie:

Przechowuj kolbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan kolby oraz mocowanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest to zabronione przez przepisy lokalne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem SIG SAUER,
INC. lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpieczeństwa i
użytkowania produktu.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie powyższych instrukcji jest kluczowe dla prawidłowego użytkowania
kolby MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS. Upewnij się, że stosujesz się do lokalnych przepisów i regulacji
dotyczących użycia tego produktu. Dziękujemy za korzystanie z produktów SIG SAUER, INC.
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Säkerhetsinstruktioner för MCX/MPX FOLDING
MINIMALIST PLUS STOCK

Introduktion
Tack för att du valt MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS STOCK från SIG SAUER, INC. Denna produkt är
designad för att förbättra din upplevelse med MCX/MPXplattformen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att kombinera produkten med andra modifieringar som kan påverka säkerheten.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande vikbara kolvar och deras användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den gamla kolven från din MCX/MPX genom att följa tillverkarens anvisningar.
Fäst den nya minimalist plus kolven på mottagarens 1913/picatinnygränssnitt.
Kontrollera att kolven är ordentligt säkrad och inte kan lossna.

Användning

Justera kolven till önskad längd innan du använder den.
Kontrollera att kolven är i låst läge innan skjutning.
Vid vikning av kolven, se till att inga hinder finns i vägen som kan orsaka skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
besök SIG SAUER:s officiella webbplats.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din MCX/MPX FOLDING
MINIMALIST PLUS STOCK. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och följer dessa riktlinjer.
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Návod k bezpečnému používání skládací pažby
MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skládací pažbu MCX/MPX FOLDING MINIMALIST PLUS od společnosti SIG SAUER,
INC. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval pohodlné a bezpečné řešení pro vaši zbraň. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou brýle a ochrana sluchu.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely zbraní (MCX a MPX).
Při instalaci a používání dodržujte pokyny výrobce.
Nedovolte, aby se výrobek dostal do kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami, které by mohly způsobit
poškození.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při skládání a rozkládání pažby postupujte opatrně, aby nedošlo k zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace:

Umístěte skládací pažbu na rozhraní 1913/picatinny na přijímači zbraně.
Upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně a bezpečně připevněna.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba správně nainstalována.
Při skládání pažby ji držte jednou rukou a druhou rukou ji opatrně sklopte.
Při rozkládání pažby ji držte pevně a ujistěte se, že je zajištěna v otevřené poloze.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zkontrolujte, zda je výrobek rozložen na jednotlivé části a zda jsou materiály vhodné k recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo příslušný úřad. Je
důležité, abyste si byli jisti, že používání tohoto výrobku je v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.


